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OBRAZLOŽENJE 

1. KONTEKST DELEGIRANOG AKTA 

Delegiranim aktom izmjenjuju se odredbe Uredbe o Registru Unije1 kojima se uređuje 

obračun transakcija u skladu s Uredbom o raspodjeli tereta (ESR)2.  

Uredbom o raspodjeli tereta utvrđuju se obvezujući godišnji ciljevi smanjenja emisija 

stakleničkih plinova koje države članice moraju ostvariti do 2030. Uredba o raspodjeli tereta 

državama članicama pruža skup „fleksibilnih mogućnosti” kako bi im pomogla u ostvarivanju 

njihovih ciljeva. Podložno uvjetima i ograničenjima, Uredba o raspodjeli tereta državama 

članicama omogućuje prijenos godišnjih emisijskih kvota drugim državama članicama, 

preraspodjelu godišnjih emisijskih kvota iz jedne godine u drugu (članak 5. Uredbe o 

raspodjeli tereta), a neke države članice mogu dobiti dodatne godišnje emisijske kvote iz 

sigurnosne rezerve koja će se uspostaviti ako i u mjeri u kojoj države članice zajednički 

ostvare cilj smanjenja emisija stakleničkih plinova EU-a za 2030. u sektorima obuhvaćenima 

Uredbom (članci 1. i 11. Uredbe o raspodjeli tereta).  

Osim toga, države članice mogu imati ograničenu količinu neto uklanjanja obuhvaćenih 

Uredbom LULUCF3, koja se uzima u obzir u svrhu usklađivanja s njihovim godišnjim 

ograničenjima na temelju Uredbe o raspodjeli tereta, a neke države članice mogu dobiti 

dodatne godišnje emisijske kvote putem takozvane „fleksibilne mogućnosti u okviru ETS-a” 

(ukidanjem količine emisijskih jedinica u okviru sustava EU-a za trgovanje emisijama, 

izdanih u skladu s Direktivom o uspostavi sustava trgovanja emisijskim jedinicama 

stakleničkih plinova unutar Europske unije4 dobivaju odgovarajuću količinu godišnjih 

emisijskih kvota). Te su fleksibilne mogućnosti utvrđene člancima 6. i 7. Uredbe o raspodjeli 

tereta.  

Uredba o raspodjeli tereta revidirana je 2023. kako bi se povećao cilj EU-a za 2030. (umjesto 

smanjenja od 30 % u odnosu na razine iz 2005., propisano je smanjenje od 40 % u odnosu na 

razine iz 2005.) i cilj većine država članica. Izmjene su uključivale prilagodbe zahtjeva za 

upotrebu fleksibilnih mogućnosti predviđenih Uredbom o raspodjeli tereta.  

Kako bi se osigurala usklađenost s revidiranom Uredbom o raspodjeli tereta, potrebno je 

izmijeniti odredbe Uredbe o Registru Unije koje se odnose na transakcije na koje utječu 

izmjene Uredbe o raspodjeli tereta iz 2023. Osim toga, delegiranim aktom pojašnjavaju se 

zahtjevi koji se primjenjuju na upotrebu fleksibilne mogućnosti u okviru ETS-a.  

Pravna je osnova delegiranog akta članak 12. Uredbe o raspodjeli tereta, kojim se od 

Europske komisije zahtijeva da donese delegirane akte kako bi pomoću Registra Unije 

osiguralo vođenje točnih računa o transakcijama dopuštenima tom uredbom i blokiranje 

transakcija u slučaju nepravilnosti.  

Mijenja se i Uredba o Registru Unije kako bi se uključile odredbe potrebne za obračun 

transakcija koje se trebaju provesti u skladu s Uredbom LULUCF. 

2. SAVJETOVANJA PRIJE DONOŠENJA AKTA 

Na sastanku Stručne skupine za klimatsku politiku (CCEG) održanom 13. prosinca 2024. 

Komisijina Glavna uprava za klimatsku politiku (GU CLIMA) predstavila je buduće izmjene 

Uredbe o Registru Unije. Te su izmjene objašnjene u dokumentu za raspravu dostavljenom 

Stručnoj skupini za klimatske promjene 15. prosinca 2023. GU CLIMA poslao je 12. ožujka 

2024. Stručnoj skupini za klimatske promjene prvi nacrt delegirane uredbe. Nakon prvog 

kruga komentara država članica GU CLIMA dostavio je Stručnoj skupini za klimatsku 



 

HR 2  HR 

politiku drugi nacrt 8. svibnja 2024., treći nacrt 7. studenoga 2024. i četvrti nacrt 9. prosinca 

2024. Države članice mogle su dostaviti pisane komentare na različite nacrte. Nadalje, GU 

CLIMA predstavio je nacrte uredbe o izmjeni na sastancima Stručne skupine za klimatsku 

politiku 13. ožujka 2024., 2. svibnja 2024. i 11. prosinca 2024. GU CLIMA uzeo je u obzir 

pisane i usmene komentare i prijedloge članova stručne skupine. GU CLIMA je 25. travnja 

2025. dostavio CCEG-u peti nacrt i predstavio ga na sastanku CCEG-a 5. svibnja 2025. 

Dokumenti za sastanke poslani su i Europskom parlamentu i Vijeću, u skladu sa Zajedničkim 

dogovorom o delegiranim aktima, priloženim Međuinstitucijskom sporazumu o boljoj izradi 

zakonodavstva.  

Nadalje, povratne informacije o tekstu Delegirane uredbe prikupljane su preko internetskog 

portala Bolja regulativa tijekom četiri tjedna od 7. travnja do 5. svibnja 2025. To je rezultiralo 

primanjem jednog doprinosa, koji je poslala finska energetska agencija. Doprinos se odnosio 

na mogući ispravak pogreške u članku 59.s Uredbe o Registru Unije i uzet je u obzir.  

3. PRAVNI ELEMENTI DELEGIRANOG AKTA 

Revidiranim člankom 6. Uredbe o raspodjeli tereta nekim se državama članicama daje veća 

sloboda da revidiraju količinu poništenih emisijskih jedinica u okviru sustava EU-a za 

trgovanje emisijama koje namjeravaju upotrijebiti za usklađivanje s Uredbom o raspodjeli 

tereta. Delegiranom uredbom stoga se izmjenjuju članak 59.a, članak 59.h točka (c) i 

članak 59.k Uredbe o Registru Unije (koji se odnose na fleksibilnu mogućnost u okviru ETS-a 

i godišnje emisijske kvote koje su njime kreirane).  

Nadalje, Delegiranom uredbom mijenjaju se:  

članci 59.b, 59.i, 59.j, 59.l i 59.m kako bi se osigurala usklađenost s novim zahtjevima i 

graničnim vrijednostima utvrđenima u članku 5. Uredbe o raspodjeli tereta za posuđivanje, 

pohranjivanje i prijenos godišnjih emisijskih kvota;  

članak 59.k kako bi se uzele u obzir izmjene zahtjeva za korištenje fleksibilne mogućnosti 

LULUCF-a utvrđene u članku 7. Uredbe o raspodjeli tereta;   

članak 59.h točka (d) kako bi se pojasnili zahtjevi koji se primjenjuju na upotrebu fleksibilne 

mogućnosti u okviru ETS-a i  

članak 59.n radi usklađivanja sigurnosne rezerve s novim ciljem EU-a za 2030.  

Delegiranim aktom ispravlja se i pogrešno pravno upućivanje iz članka 59.s stavka 2. na 

članak 62. stavke 4., 6., 7. i 8. te se mijenja članak 59.s tako da se članci 34., 35. i 55. te 

članak 58. stavci 4., 6., 7. i 8. primjenjuju mutatis mutandis na prijenose na račune za 

ispunjenje obveze iz ESR-a ili račune država članica za ispunjenje obveze za LULUCF. 

Osim toga, u različitim odredbama i u Prilogu I. Delegiranoj uredbi „jedinice ublažavanja 

korištenjem zemljišta” („LMU”) zamjenjuju se riječima „jedinice uklanjanja stakleničkih 

plinova iz korištenja zemljišta” („LRU”), čime se terminologija usklađuje s terminologijom 

koja se upotrebljava u predstojećem poglavlju Uredbe LULUCF.  

Naposljetku, delegiranim aktom ažuriraju se pravna upućivanja Uredbe o Registru Unije na 

odredbe koje su izmijenjene revizijom Uredbe o raspodjeli tereta iz 2023. 
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DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) …/... 

оd 14.1.2026. 

o izmjeni i ispravku Delegirane uredbe (EU) 2019/1122 u pogledu funkcioniranja 

Registra Unije na temelju Uredbe (EU) 2018/842 Europskog parlamenta i Vijeća kako je 

izmijenjena Uredbom (EU) 2023/857 Europskog parlamenta i Vijeća 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EU) 2018/842 Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 2018. 

o obvezujućem godišnjem smanjenju emisija stakleničkih plinova u državama članicama od 

2021. do 2030. kojim se doprinosi mjerama u području klime za ispunjenje obveza u okviru 

Pariškog sporazuma i izmjeni Uredbe (EU) br. 525/20131, a posebno njezin članak 12. 

stavak 1., 

budući da: 

(1) Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2019/11222 utvrđuju se pravila za 

funkcioniranje Registra Unije, uspostavljenog na temelju Direktive 2003/87/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeća3. 

(2) Uredbom (EU) 2018/842 utvrđuju se obveze država članica u pogledu njihovih 

minimalnih doprinosa cilju Unije za 2030. za smanjenje njezinih emisija stakleničkih 

plinova. 

(3) U skladu s člankom 12. Uredbe (EU) 2018/842 Registar Unije osigurava točno 

obračunavanje transakcija na temelju te uredbe. 

(4) Uredba (EU) 2018/842 izmijenjena je Uredbom (EU) 2023/857 Europskog parlamenta 

i Vijeća4  kako bi se povećao cilj Unije za 2030. u pogledu smanjenja emisija 

stakleničkih plinova (s 30 % na smanjenje od 40 % u odnosu na razine iz 2005.) i 

prilagodili neki od zahtjeva koji se primjenjuju na upotrebu fleksibilnih mogućnosti 

koje su tom uredbom predviđene za države članice. 

                                                 
1 SL L 111, 26.4.2023., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/842/2023-05-16. 
2 Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1122 od 12. ožujka 2019. o dopuni Direktive 2003/87/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu funkcioniranja Registra Unije (SL L 177, 2.7.2019., str. 3., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/1122/oj). 
3 Direktiva 2003/87/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 13. listopada 2003. o uspostavi sustava 

trgovanja emisijskim jedinicama stakleničkih plinova unutar Zajednice i o izmjeni Direktive 

Vijeća 96/61/EZ (SL L 275, 25.10.2003., str. 32., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj). 
4 Uredba (EU) 2023/857 Europskog parlamenta i Vijeća od 19. travnja 2023. o izmjeni Uredbe 

(EU) 2018/842 o obvezujućem godišnjem smanjenju emisija stakleničkih plinova u državama 

članicama od 2021. do 2030. kojim se doprinosi mjerama u području klime za ispunjenje obveza 

u okviru Pariškog sporazuma i Uredbe (EU) 2018/1999 (SL L 111, 26.4.2023., str. 1. 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/857/oj). 

 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/842/2023-05-16
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/857/oj
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(5) Uredbom (EU) 2018/842 nekim se državama članicama pruža mogućnost da 2023. 

obavijeste Komisiju o svojoj namjeri da iskoriste ili dodatno iskoriste ograničeno 

poništenje emisijskih jedinica u okviru sustava EU-a za trgovanje emisijama za 

potrebe ispunjavanja svojih obveza na temelju te uredbe („fleksibilna mogućnost u 

okviru ETS-a”) i da revidiraju svoje prijavljene namjere 2024. i 2027., i to ne samo 

naniže, kao što je to prvotno bio slučaj, nego i naviše. Stoga je primjereno izmijeniti 

odredbe Uredbe (EU) 2019/1122 o stvaranju godišnjih emisijskih kvota na računu EU-

a za ukupnu količinu jedinica AEA iz Priloga II. Osim toga, u nedostatku stvarne 

definicije pojma „prekomjerne emisije” za potrebe uporabe fleksibilne mogućnosti u 

okviru sustava trgovanja emisijama od strane država članica, primjereno je zamijeniti 

taj pojam formulom koja će se upotrebljavati za utvrđivanje može li i u kojoj mjeri 

država članica iskoristiti fleksibilnu mogućnost u okviru ETS-a kako bi osigurala 

usklađenost u određenoj godini. 

(6) Uredbom (EU) 2018/842 od država članica zahtijeva se da obavijeste Odbor za 

klimatske promjene prije prijenosa godišnjih emisijskih kvota drugim državama 

članicama. Stoga je primjereno uzeti u obzir izmjene uvjeta u pogledu prenosivosti 

godišnjih emisijskih kvota.  

(7) Radi jasnoće i dosljednosti u različitim poglavljima Delegirane uredbe (EU) 

2019/1122 primjereno je izraz „jedinice ublažavanja korištenjem zemljišta” zamijeniti 

izrazom „jedinice uklanjanja stakleničkih plinova iz korištenja zemljišta” i pripadajuću 

pokratu „LMU” zamijeniti pokratom „LRU”. 

(8) Nadalje, Uredba (EU) 2018/842 izmijenjena je u pogledu gornjih granica 

pozajmljivanja i akumuliranja godišnjih emisijskih kvota, ex ante prijenosa godišnjih 

emisijskih kvota drugim državama članicama i upotrebe neto uklanjanja iz sektora 

korištenja zemljišta, prenamjene zemljišta i šumarstva („LULUCF”). Stoga je te 

promjene potrebno uzeti u obzir u Delegiranoj uredbi (EU) 2019/1122. 

(9) Uspostava sigurnosne rezerve ovisi o ispunjenju cilja Unije za 2030. u pogledu 

smanjenja emisija stakleničkih plinova u sektorima obuhvaćenima Uredbom (EU) 

2018/842. Stoga bi se novi cilj Unije u pogledu emisija stakleničkih plinova 

obuhvaćenih Uredbom (EU) 2018/842 trebao odražavati u zahtjevima za uvođenje 

godišnjih emisijskih kvota na računu EU-a za sigurnosnu rezervu iz Uredbe o 

raspodjeli tereta. 

(10) Poništenje prijenosa na račune za ispunjenje obveze iz ESR-a ili račune država članica 

za ispunjenje obveze za LULUCF trebalo bi uz odgovarajuće prilagodbe provesti pod 

istim uvjetima koji se primjenjuju na poništenje dodjele općih emisijskih jedinica ili 

emisijskih jedinica za zrakoplovstvo, koje je nenamjerno ili greškom pokrenuo 

nacionalni administrator. Stoga je primjereno ispraviti pogrešno pravno upućivanje u 

članku 59.s stavku 2. Delegirane uredbe (EU) 2019/1122 na članak 62. stavke 4., 6., 7. 

i 8. potonje uredbe. 

(11) Delegiranu uredbu (EU) 2019/1122 trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti i 

ispraviti, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Delegirana uredba (EU) 2019/1122 mijenja se i ispravlja kako slijedi: 

(1) članak 59.a mijenja se kako slijedi: 
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(a) stavak 1. zamjenjuje se sljedećim: 

„1. Na početku razdoblja obveze, središnji administrator na računu EU-a za ukupnu 

količinu jedinica AEA iz ESR-a kreira količinu jedinica AEA koja je jednaka zbroju 

godišnjih emisijskih kvota svih država članica za sve godine razdoblja obveze kako 

su utvrđene u članku 10. stavku 2. Uredbe (EU) 2018/842 i odlukama donesenima u 

skladu s člankom 4. stavkom 3. i člankom 10. Uredbe (EU) 2018/842; 

(b) umeće se sljedeći stavak: 

„1.a Središnji administrator na računu EU-a za ukupnu količinu jedinica AEA iz 

Priloga II. kreira količinu jedinica AEA jednaku zbroju svih godišnjih emisijskih 

kvota svih država članica koje ispunjavaju uvjete za sve godine razdoblja obveze 

kako su utvrđene u odlukama donesenima u skladu s člankom 4. stavcima 3. i 4. 

Uredbe (EU) 2018/842 na temelju postotaka koje države članice prijave u skladu s 

člankom 6. stavcima 3., 3.a i 3.b te uredbe.”;  

(2) članak 59.b zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 59.b 

Jedinice godišnje emisijske kvote 

Jedinice AEA valjane su za potrebe ispunjavanja zahtjeva za ograničenje emisija 

stakleničkih plinova država članica u skladu s člankom 4. Uredbe (EU) 2018/842 i 

njihovih obveza i ciljeva na temelju članka 4. Uredbe (EU) 2018/841. Prenosive su 

samo u skladu s uvjetima utvrđenima u članku 5. stavcima od 1. do 5.a, članku 6., 

članku 9. stavku 2. i članku 11. Uredbe (EU) 2018/842 te članku 12. stavku 1. 

Uredbe (EU) 2018/841”;  

(3) u članku 59.f stavcima 1. i 2. izraz „jedinica ublažavanja korištenjem zemljišta 

(LMU, engl. Land Mitigation Unit)” zamjenjuje se izrazom „jedinica uklanjanja 

stakleničkih plinova iz korištenja zemljišta (LRU)”, a kratica „LMU-a” zamjenjuje se 

kraticom „LRU-a”; 

(4) u članku 59.h., točke (c) i (d) zamjenjuju se sljedećim: 

„(c) zatraženi iznos premašuje ukupno preostalo stanje raspoloživog iznosa iz 

Priloga II. Uredbi (EU) 2018/842 za tu državu članicu kako je utvrđeno u odlukama 

donesenima u skladu s člankom 4. stavcima 3. i 4. Uredbe (EU) 2018/842 i uzimajući 

u obzir svaku reviziju iznosa u skladu s člankom 6. stavkom 3. drugim podstavkom 

te uredbe i uzimajući u obzir bilo kakve obavijesti poslane Komisiji na temelju 

članka 6 stavaka 3.a i 3.b te Uredbe; 

(d) zatraženi iznos premašuje količinu emisija za određenu godinu uvećanu za 

količinu jedinica AEA koje se prenose s računa te države članice za ispunjenje 

obveze iz ESR-a za određenu godinu na njezin račun za ispunjenje obveze za 

LULUCF u skladu s člankom 59.x stavkom 3., člankom 59.x stavkom 4. ili 

člankom 59.ad stavkom 2. ove Uredbe, umanjeno za količinu jedinica AEA za tu 

određenu godinu kako je utvrđeno u odlukama donesenima u skladu s člankom 4. 

stavkom 3. i člankom 10. Uredbe (EU) 2018/842”; 

(5) u članku 59.i točki (b) postotak „10” zamjenjuje se s postotkom „7,5”; 

(6) članak 59.j mijenja se kako slijedi: 

(a) točka (b) zamjenjuje se sljedećim: 
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„(b) za 2021. godinu, zatraženi iznos premašuje pozitivno stanje na računu 

izračunano u skladu s člankom 59.e ove Uredbe ili 75 % ukupnih godišnjih 

emisijskih kvota te države članice u 2021. kako je utvrđeno u skladu s člankom 4. 

stavkom 3. i člankom 10. Uredbe (EU) 2018/842;”; 

(b) u točki (c), postotak „30 %” zamjenjuje se s postotkom „25 %”; 

(7) članak 59.k zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 59.k 

Upotreba jedinica uklanjanja stakleničkih plinova iz korištenja zemljišta („LRU-i”) 

Središnji administrator osigurava da Registar Unije na zahtjev države članice izvrši 

prijenos jedinica uklanjanja stakleničkih plinova iz korištenja zemljišta s računa za 

ispunjenje obveze za LULUCF države članice na račun za ispunjenje obveze iz 

Uredbe o raspodjeli tereta te države članice za određenu godinu razdoblja obveze. 

Takav se prijenos ne provodi ni u jednom od sljedećih slučajeva: 

(a) zatraženi iznos premašuje raspoloživu količinu LRU-a koji ispunjavaju uvjete 

za prijenos na račun za ispunjenje obveze iz ESR-a u skladu s člankom 59.x 

stavkom 1. ili preostali iznos; 

(b) zahtjev se odnosi na prijenos: 

i.  na račun za ispunjenje obveze iz ESR-a za godinu u razdoblju od 2021. do 

2025., a zatraženi iznos premašuje polovinu maksimalnog iznosa ukupnih neto 

uklanjanja utvrđenih u Prilogu III. Uredbi (EU) 2018/842 ili preostali iznos u 

razdoblju od 2021. do 2025.; 

ii. na račun za ispunjenje obveze iz ESR-a za godinu u razdoblju od 2026. do 

2030., a zatraženi iznos premašuje polovinu maksimalnog iznosa ukupnih neto 

uklanjanja utvrđenih u Prilogu III. Uredbi (EU) 2018/842 ili preostali iznos u 

razdoblju od 2026. do 2030.; 

(c) zatraženi iznos premašuje količinu emisija za određenu godinu, umanjeno za 

količinu jedinica AEA za određenu godinu kako je utvrđeno u članku 10. stavku 2. 

Uredbe (EU) 2018/842 i odlukama donesenima u skladu s člankom 4. stavkom 3. i 

člankom 10. te uredbe, te umanjeno za zbroj svih jedinica AEA pohranjenih iz 

prethodnih godina u tekuću ili bilo koju sljedeću godinu u skladu s člankom 59.j ove 

Uredbe; 

(d) ta država članica nije izvijestila o svojoj namjeri da iskoristi fleksibilnu 

mogućnost utvrđenu u članku 7. Uredbe (EU) 2018/842, kako se zahtijeva u točki (n) 

podtočki iii. Priloga V. Uredbi (EU) 2018/1999*; 

(e) ta država članica nije postupala u skladu s Uredbom (EU) 2018/841; 

(f) zahtjev države članice dostavljen je prije izračuna stanja na računu za 

ispunjenje obveze za LULUCF te države članice ili nakon utvrđivanja stanja 

ispunjenja obveze za određeno razdoblje obveze u skladu s člancima 59.u i 59.ad; 

(g) zahtjev države članice dostavljen je nakon isteka tri mjeseca od izračuna stanja 

na računu za ispunjenje obveze za LULUCF te države članice za određeno razdoblje; 

(h) zahtjev države članice dostavljen je prije izračuna stanja na računu za 

ispunjenje obveze iz ESR-a te države članice ili nakon utvrđivanja stanja ispunjenja 

obveze za određenu godinu.” 

_______________ 
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Uredba (EU) 2018/1999 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2018. o upravljanju 

energetskom unijom i djelovanjem u području klime, izmjeni uredaba (EZ) br. 663/2009 i (EZ) 

br. 715/2009 Europskog parlamenta i Vijeća, direktiva 94/22/EZ, 98/70/EZ, 2009/31/EZ, 2009/73/EZ, 

2010/31/EU, 2012/27/EU i 2013/30/EU Europskog parlamenta i Vijeća, direktiva Vijeća 2009/119/EZ 

i (EU) 2015/652 te stavljanju izvan snage Uredbe (EU) br. 525/2013 Europskog parlamenta i Vijeća 

(SL L 328, 21.12.2018., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj).”; 

(8) Članak 59.l mijenja se kako slijedi: 

(a) u točki (a) izraz „5 %” zamjenjuje se izrazom „10 %”; 

(b)  u točki (b) izraz „10 %” zamjenjuje se izrazom „15 %”; 

(c) dodaje se sljedeća točka (e): 

„(e) država članica nije obavijestila Odbor za klimatske promjene osnovan 

Uredbom (EU) 2018/1999 o svojoj namjeri da prenese dio svoje godišnje emisijske 

kvote za određenu godinu, kako je propisano člankom 5. stavkom 5.a Uredbe (EU) 

2018/842.”; 

(9) u članku59.m. dodaje se sljedeća točka (d): 

„(d) država članica nije obavijestila Odbor za klimatske promjene osnovan 

Uredbom (EU) 2018/1999 o svojoj namjeri da prenese dio svoje godišnje emisijske 

kvote za određenu godinu, kako je propisano člankom 5. stavkom 5.a Uredbe (EU) 

2018/842.”; 

(10) u članku 59.n, postotak „70 %” zamjenjuje se postotkom „60 %”; 

(11) u članku 59.o stavku 1. točki (g) podtočki v. kratica „LMU-a” zamjenjuje se 

kraticom „LRU-a”; 

(12) u članku 59.q dodaje se sljedeći stavak: 

„4. Ako država članica obavijesti o promjeni naviše postotka u skladu s člankom 6. 

stavkom 3. drugim podstavkom Uredbe (EU) 2018/842 i nakon odgovarajuće izmjene 

iznosa navedenih u Odluci donesenoj u skladu s člankom 4. stavkom 3. Uredbe (EU) 

2018/842, središnji administrator kreira odgovarajuću količinu jedinica AEA na 

računu EU-a za ukupnu količinu jedinica AEA iz Priloga II”; 

(13) članak 59.s zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 59.s 

1. Na sve prijenose navedene u ovoj Glavi članci 34., 35. i 55. primjenjuju se mutatis 

mutandis. 

2. Za greškom pokrenute prijenose na račune za ispunjenje obveze iz ESR-a ili 

račune država članica za ispunjenje obveze za LULUCF može se izvršiti povrat 

prijenosa na zahtjev nacionalnog administratora.”.  

(14) u Prilogu I. tablici I.-II. („Računi za potrebe obračuna transakcija u skladu s glavom 

II.A”), u prvom retku, kratica „LMU” zamjenjuje se kraticom „LRU”. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske 

unije. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1999/oj
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Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 14.1.2026. 

 Za Komisiju 

 Predsjednica 

 Ursula VON DER LEYEN 
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